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~ Nank v branji v srednjem in vidjem razredn
ljudskih 3ol.

(Dalje.)

Bolje za berilo so resniéne povesti, Kakor pa kratke po-
vestice, spisane za poocitanje kake nravne resnice, ker se pri
teh tezko oftro¢ja narava prav zadene in resnicnost s povesijo
pripoveduje. Zato je nase novo ,Perve berilo za slovenske
sole“ veliko bolje memo starega, ker tukaj se nahaja veliko ta-
kih povest, ki otroka gotovo belj mikajo in poduéujejo, kakor
zmisljene povestice, kierim se Ze na napisu vidi, kam da merijo.
Take povestice so veckrat prav dobre, da se pri priloznosti za
izgled povedd, toda v herilu jih je kmali dosti.

Ucenik naj pri vsaki vaji premisljuje, kako se bo otrokom
prilegla, in se njihovih sere prijela. Tistih kratkih zgodbic in
povestic naj pa utenik nikar do zobea ne razklada, zadosti je,
da otroci le poglavitno reé razumejo.

Ravno kakor tvarina tako tudi oblika obtezuje razumnost.
Ena in ravno tista se more tako razno razlikovati, da jo otrok
enkrat lahko, drugikrat pa kar ni¢ razumeli ne more. Da naj
poprej jezik v misel vzamemo. Jezik v knjigah je nekoliko
drugacéen, kakor ga ofrok sploh govori. Knjizevnega jezika naj
se otrok v Soli nauél, Knjizevni slovenski jezik rabi veckrat
prilozaje sedanjega ¢asa na —o¢ —eé ali —¢-—aje, kteri pa
med ljudstvom niso kaj navadni. Imamo tudi veliko novo zlozenih
besed, kterih korenika je sicer slovenska, pa ni v tej obliki

“navadna. Pa ravne branje, ake se pametno obravnuje, nape-
ljuje otroke, da tudi knjizevno sloveniéino séasoma razamejo.
Nekteri stavki se mi pa vendar zde preveé nerazumljivi, p. sir.
57 v IL Berilu: ,Veliko stevilo poboZnih obhajancov praznié-
nost tega dneva Se bolj poviksuje®. Mislim, da bi se stavek
lahko bolj razumljive povedal, in da bi soglasje tudi ne bilo
slabje p. takole: Posebno lepo se praznik s tem obhaja, da — itd.

Veékrat berejo otroci tudi stavke, kterih ne razumejo, ker
posameznih izrazov prav ne umejo. Kako se pa pripeljejo otro-
¢i, da umejo izraze, ki so jim nenavadni? Tako gotove ne,
da se jim beseda abgtraktno razklada. Kako pa tedaj? Tako,
da se jim povedo izgledi, v kterih se beseda prav rabi, ker
tako so se tudi otroci govoriti nauéili. To in uno reé so slisali
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prav imenovati, ter so take pomen na besedo prenesli. Ce pa
otrok kaksne besede ne razumé prav na lanko, pojasnil se mu
bo besedni pomen, kadar jo veékrat slisi med drugimi besedami.

Nekteri pravijo, da razlaganje zaumkov veliko pripomore,
da se pamet izobrazuje in jezik omikuje. To je sicer res, ve-
lia pa vendar bolj za odraséene, kakor pa za oiroke po ljud-
skih solah. Pri branji naj se le loliko stori v pojasnjenje raz-
umka, kolikor je potreba, da se v zvezi z drugimi besedami
razumé, To se pa veéidel iz branja dd povzeti, kaj beseda v
kakem stavku pomeni. Ce bo tedaj otrok besedo umel, bo raz-
umel tudi reé; na to se pa mora v ljudski soli posebno gledati.
Ako se pa beseda sama za se iz celega stavka posname, in
njen pomen na vse sirani razjasnuje, (o otrokove misli preveé
od zapopadka v branji odlegne, da se re¢ tako serca ne prime
in manj umé.

Naj boljsi pa, se vé da, je to, ée se otroci lako poducu-
jejo, in je berilo tako osnovane, da ga otroci sami razumejo, in
da jim ni freba veliko pomagati. V to pa pripomore ne le
poduk v branji, ampak ves poduk. Ako se pri vsakem pred-
metu, naj bo ze ktero koli, veselje do uéenja budi, in vse
dusevne moéi primerno in lepo vadijo, se to tudi pri branji po-
kaze, in v lem pomenu je paé resniéno, da po branji se do-
la more poznati. (Malje prin)

Iz zgodovine keritanske ljudske Sole.
" (Dalje.)

Karol prigovarja duhovnikom, da bise posluzevali namesto
latinskega jezika, kterega so tacas se skoraj povsod razumeva-
li, rajse navadnega ljudskega jezika, posebno Kkadar bodo
otroke v kerséanskem nauku peduéevali, in po njegovem priza-
devanju so dobili Nemei svoj pervi katekizem. Nagovarjal je
svobodne, da naj si v ¢éast stejejo boljsega izobraZenja iskati,
in pri poskusnjah grajal je lene sinove imenitnih starsev, hva-
lil pa pridne otroke ubogih, ter zagotovljal, da imenitnost ro-
dinsko in lepoto on malo éisla, in ako bodo take zanikerai,
ne morejo od njega nicesar pricakovali.

Ker je pa tu in tam primanjkovalo sposobnih uciteljev,
skerbel je Karol, da se jih je veliko pripravnih spodredilo, ter



